
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные отчеты Совета 
Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на языке подлинника. 
Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов 
соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации Организации 
Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Совет Безопасности
Семидесятый год

7436-е заседание 
Вторник, 28 апреля 2015 года, 10 ч. 45 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г-жа Кауар  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Иордания)

Члены: Ангола  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гашпар Мартинш
Чад  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шериф
Чили . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Баррос Мелет 
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжао Юн
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ламек
Литва  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Баублис
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ибрагим
Новая Зеландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Таула
Нигерия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Огву
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Катарский
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ойярсун Марчеси
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Уилсон

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайсон
Венесуэла (Боливарианская Республика) . . . . . . . . . . . . . . . г-н Рамирес Карреньо

Повестка дня
Положение в Кот-д’Ивуаре

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1572 (2004) по Кот-д’Ивуару, от 1З апреля 2015 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/2015/252)
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Заседание открывается в 10 ч. 45 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Кот-д’Ивуаре

Письмо Председателя Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1572 (2004) по Кот-д’Ивуару, от 
13 апреля 2015 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2015/252).

Председатель (говорит по-арабски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Кот-д’Ивуара.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится 
документ S/2015/288, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленного Францией.

Я хотела бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2015/252, в котором содержится 
письмо Председателя Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 1572 (2004) по Кот-
д’Ивуару, от 13 апреля 2015 года на имя Председа-
теля Совета Безопасности.

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленному на его рассмотрение проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Голосовали за:
Ангола, Чад, Чили, Китай, Франция, Иордания, 
Литва, Малайзия, Новая Зеландия, Нигерия, 
Российская Федерация, Испания, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ир-
ландии, Соединенные Штаты Америки и Вене-
суэла (Боливарианская Республика)

Председатель (говорит по-арабски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резо-
люции принимается единогласно в качестве 
резолюции 2219 (2015).

Теперь я предоставляю слово представителю 
Кот-д’Ивуара.

Г-н Уаттара (Кот-д’Ивуар) (говорит 
по-французски): В ходе этих переговоров моя деле-
гация приняла к сведению заметно осторожные 

позиции членов Совета, в том что касается необхо-
димости обеспечения большей гибкости в рамках 
режима санкций в отношении Кот-д’Ивуара, в част-
ности, поскольку в стране начинается последний 
этап подготовки к проведению всеобщих выборов 
в 2015 году.

Кот-д’Ивуар хотел бы вновь заверить Совет в 
том, что наше правительство сделает все возможное 
для обеспечения того, чтобы предстоящие выборы, 
которые будут носить открытый, транспарентный 
и всеохватный характер, прошли в мирной обста-
новке. Я могу подтвердить, что Независимая изби-
рательная комиссия сейчас сформирована в пол-
ном составе, в ней представлены все политические 
партии, и она продолжает укреплять свою роль на 
местном уровне, в том числе здесь, в Нью-Йорке, 
где мы готовы приветствовать делегацию Комис-
сии. Комиссия будет продолжать обновлять свои 
списки избирателей. Ожидается, что политические 
партии получат финансовую поддержку в рам-
ках избирательной кампании, и Республиканские 
силы Кот-д’Ивуара, в тесном контакте с Операцией 
Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре 
(ОООНКИ), работают для того, чтобы обеспечить 
беспрепятственный ход всего избирательного про-
цесса, включая подведение итогов голосования.

Наша делегация принимает к сведению резо-
люцию 2219 (2015), которая была только что при-
нята. Мы отмечаем, что во многих отношениях 
она идентична резолюции 2513 (2014), в которой 
Совет единодушно признал несомненный про-
гресс, достигнутый на местах правительством Кот-
д’Ивуара. Поэтому наша делегация испытывает 
смешанные чувства, но, действуя в конструктив-
ном духе, мы по-прежнему надеемся, что на засе-
дании по санкциям, введенным в отношении Кот-
д’Ивуара, Совет сможет дать должную оценку и 
принять решение, которое, действительно, отража-
ет усилия властей нашей страны.

Несмотря на это ощущение, наша делегация 
приветствует существенный прогресс, отмечен-
ный в преамбуле этой резолюции в плане мира и 
безопасности, в частности в ходе осуществления 
реформы сектора безопасности, а также програм-
мы разоружения, демобилизации и реинтеграции 
(РДР), а также усилий правительства в таких обла-
стях, как отправление правосудия и национальное 
примирение. Что касается процесса разоружения, 
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демобилизации и реинтеграции и реформы сек-
тора безопасности, то следует отметить, что они 
всегда пользуются явной политической поддержке 
со стороны правительства Кот-д’Ивуара, а также 
то, что на сегодняшний день процент выполнения 
рекомендаций в настоящее время значительно пре-
вышает общий показатель для континента в целом. 
Отмечен показатель в 78 процентов осуществления 
процесса РДР, а также 90 процентов в области без-
отлагательных реформ сектора безопасности.

С учетом того, что многие проблемы еще пред-
стоит решить, в частности в плане мира, обеспече-
ния безопасности и стабилизации, наше правитель-
ство приложит все усилия для того, чтобы данная 
динамика и надежды в этой связи ощущались в 
повседневной жизни ивуарийского населения. Мир 
и безопасности стали ощутимой реальностью в 
Кот-д’Ивуаре, и власти намерены сделать все для 
консолидации этих мирных достижений, что жиз-
ненно важно для развития любой страны, конечно 
же, согласно соответствующим резолюциям Сове-
та Безопасности.

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы вновь заявить о приверженности ивуа-
рийского правительства искреннему, в полном объ-
еме, сотрудничеству с Советом Безопасности и его 
различными механизмами, с тем чтобы наша стра-
на решила все стоящие перед ней задачи, включая 
защиту нашего населения и укрепление безопас-
ности границ. Таким образом, наша страна внесет 
свой вклад в усилия по обеспечению безопасности 
в субрегионе перед лицом растущего числа таких 
террористических угроз, как, например, джиха-
дистские движения в Мали и «Боко харам» в Ниге-
рии. Нам также придется продолжать маркировку 
и отслеживание нашего оружия и боеприпасов, а 
также неустанно заниматься подготовкой кадров 
и укреплением потенциала в таких областях, как 
управление запасами вооружений и боеприпасов и 
обеспечение их сохранности.

С учетом значительного прогресса, отмеченно-
го в докладе Группы экспертов в областях обеспе-
чения безопасности, разоружения, а также сбора и 
маркировки оружия, мы должны серьезно рассмо-
треть вопрос о полной отмене режима санкций. Я 
предлагаю членам Совета присоединиться к этой 
инициативе, с учетом того, что, по словам прези-
дента Республики Кот-д’Ивуар, наша страна вовсе 
не желает по-прежнему жить в условиях эмбарго. 
Я также призываю Совет продолжать свои уси-
лия по сокращению персонала ОООНКИ, которое 
уже идет, с тем чтобы полностью свернуть ее дея-
тельность в стране к началу 2017 года. Эти вопро-
сы будут неизбежно затрагиваться и обсуждаться 
после президентских выборов в октябре.

Кот-д’Ивуар напряженно трудится. Государ-
ство намерено восстановить свое прежнее про-
цветание и прежде всего реализовать свое есте-
ственное предназначение быть одним из полюсов 
стабильности и экономического роста в субрегионе 
Западной Африки.

Председатель (говорит по-арабски): В моем 
списке больше нет ораторов.

Прежде чем объявить заседание закрытым, я 
хотел бы выразить искреннюю признательность 
делегации Иордании членам Совета, в частности 
моим коллегам постоянным представителям и их 
сотрудникам и Секретариату за оказанную нам 
поддержку. Действительно, это был очень напря-
женный месяц, и он еще не завершился. Однако 
мы достигли консенсуса по ряду важных вопросов 
в нашей компетенции. Мы не смогли бы добиться 
этого в одиночку, без напряженной работы и пози-
тивного вклада каждой делегации, представите-
лей Секретариата, а также всех соответствующих 
сотрудников конференционного обслуживания. 
Завершая наше председательство, от имени Сове-
та я хотел бы пожелать успеха делегации Литвы в 
мае месяце.

Заседание закрывается в 10 ч. 55 м.


